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Az előfizetési pénzek kiadó Stein Já- 

noshoz (bel-középutcza Stein könyvkeres- 

kedése) küldendők, hol a pontos szétküldésről 

gondoskodva van. 

Az elöfizetési összegek beküldésé- 

nél postai utalványt kérünk használni, 

mely jutányosabb és kevesebb fáradság- 

gal jár a pecsét alatti küldésnél; igy pél- 

dául. 3 frtért 18 krt kell fizetni a feladásnál 
és 3 krt itt az átvevésnél, holott a postai 
utalványra 1 darab 10 kros bélyeg 

ráragasztásával minden ki van fi- 

zetve. Stein Jámnos, 
a ,K. Közlöny" kiadója. 

Nincsen roszszabb hall, mint a ki nem 

akar hallani. 

(8) Senkin sem bizonyult be egyhamar 

oly fényesen azon találó közmondás, mely 

szerint „nincs roszszabb halló, mint a ki 

nem akar hallani", mint éppen a mi ugy- 

nevezett szábadelvü ellenzékünken. 
Tisztelt barátinknak igen is jól szerve- 

zett hallérzékei vannak, hallották is mindazt, 

mit a birói hatalom gyakorlásáról szóló tör- 

vényjavaslat - ma már szentesitett törvény 

— tárgyalásakor az ujabbkori államtudomány 

és előhaladottabb államok példái alapján fel- 

hoztunk, de nem akartak hallani, sőt maig 

siketeknek tettetik magokat. 

Eszközeiket nem irigyeljük, eljárásukat 

még a legnagyobb szorultságban sem kö- 

vetnök, bárha átlátjuk, hogy saját ügyfelei- 

ket is csak igy mystifikálhatták, hogy azok 

a tiszta valóságot fel ne ismerjék, s a ré- 

szökre készitett tévutról az igazság tudatá- 

nak egyenes utjára ne térjenek. 

Az is igaz, hogy nem egy, különben jó 

indulatu, de tájékozatlan honpolgárt, lidércz- 

ként mocsárba vezettek; hanem oka-e az ép 

elméjü logika annak, hogy dönthetlen érvei 

külmezéhez gyakran a sophisma aranyfüstős 

észficzamodásai is hasonlitanak, s port képe- 

sek hinteni a járatlanok szemébe; avagy a 

valódi gyémánt hibás-e abban, hogy sokan 

a cseh gyémántot is igazinak nézik. 

Az ellenzéknek, hogy pártfeleit, sőt ön- 

magát is ámithassa, s a külvilág előtt is a 

szabadelvüség dicskörében tünhessék fel, bi- 

zonyára azt kelle állitnia az eddigi birói vá- 

lasztási eljárásról, hogy az a helyhatóság a 

megye elévülhetlen jog a, de sőt oly nem- : 

zeti jog volt, melyet a nemzet 52, illető- 

leg 82 külön kis országban az egységes 

Magyarország dicsőségére gyakorolt. 

Holott nem volt az egyéb ma már el- 

avult rendi kiváltságnál, melyet a megye 
ba- 

sáskodó cotteriái élveztek, mig a népnek 

csak az illusio foszlányai jutottak, s a mely h
a 

régen az idegen ajku és törekvésü kor- 

mány ellenében használtathatott is papirosvár
 

gyanánt, ma, a jogegy enlőség fénykorá- 

ban, csak gyarapitni volna képes azon nem- 

zgetellenes áramlatot, mely a megyék 

autonom jogainak korlátlan kiterjesztése ál- 

tal szent István országának integritása el- 

len tőr. 
A választási eljárás e szerint sem nem 

megyei, sem nem nemzeti vagy nem- 

zeties jog, sem nem elévülhetlen. 
Állami attributum az, melyet Magyarország tör- 

vényhozása eleinte inkább hallgatag és meg- 

szokásból, rendie és fokonként mint positive 

átengedett hitbizományként a megyéknek és 

más önálló törvénykezéssel biró helyhatósá- 

goknak, minthogy ez a rendiség korában 
kiváltság volt, s egyszersmind az önál- 

lóság megkülönböztető jellegét képezte, min- 

den felcseperedett helységecske felcziezomáz- 

tatván az ugynevezett külön ,j urisdictio- 

jogával, akár birt annak megfelelni, akár nem. 

És bizta azon idöben az állam ezt az 

52 most már 82 különböző helyhatóságra 

azért is, mert a mit 48 előtt a bécsi kor- 

mánynyal szemben egy tömör egészben 

igazgatási tisztek szabad válasz- 

megóvni nem birt, azt ugyanannyi rész- 

letre osztva, ugyanannyi külön hitbizomá- 

nyos inkább képes volt ugy a hogy megvé- 

deni; de a mely kétségtelen állami jogot 

és kötelességet, napjainkban, midőn Magyar- 

ország önálló államisága helyre van ál- 

litva, s parlamenti felelős kormánynyal birunk, 

az államösszeség mint egyedüli östu- 

lajdonos számára visszakövetelt, és rendes 

törvényhozás utján vissza is vett. 
ÁA tulsó oldalon azonban váltig jog- 

vesztésről szónokolnak, sőt újabban az- 

zal izgatnak, hogy a jobboldali többség a 

helyhatóságoktól a közigazgatási tisztvi- 

selők választási jogát is el akarná venni. 

Ámde a tömeg tudatlanságára számitott 

e roszakaratu ámitásnak semmi alapja nincs. 

Különböztessük meg a dolgokat. 

A közigazgatási tisztviselök választása 

a helyhatóságoktól el nem vehető. Nem 

azért, mert e jogot a megyék és városok régi 

idők óta élvezik, hanem azért: mert a köz- 

tása a helyhatósági önkormányzat 

oly ismertető jellege, mely nélkül ön- 

kormányzat átalában nem képzelhető. 
Ha tehát az ország, az állam visz- 

szavette azt, a mi a megtisztult, előhaladott 

zottság. 

közjog és államtudomány alapján az övé, 
nem következik, hogy elvegye azt is, a mi 

természetszerüen a megyéé, városé, átalában 

az önkormányzattal felruházojt helyhatóságoké. 

De nincs is szükség ez elvételre. 

A törvényszéki tagok kinevezési jogát 

azért ruházta a törvényhozás afelelős igaz- 

vágügyminiszterre, mert a birók zékbe áta- 

lános, hogy ugy mondjuk, sigos és 
nemzetközi birói szakképzettáéggel fel- 

ruházott egyének szükségeltetnek, s ezek 

kiszemelésére hivatottabb és képesebb az 

igazságügyminiszter, mint a megyei kortes- 

vezetők; mig ellenben a megyei ügyek kor- 

mányzatára, vagyis a közigazgatás veze- 

tésére meghivandóknál inkább a megyei és 

városi helyi ügyek és érdekek ismerete 

kivántatik. 
Ne aggódjanak tehát a megyei hazafiak. 

Az igazságügyminiszter tudvalevőleg ismé- 
telve biztositotta az országgyülési osztályo- 
kat a megyei autonomia okszerü fentartása 

iránt, s az országgyülés deák-párti többsége 
nem szándékozik a közigazgatási tisztviselők 

választási jogát elvenni; válaszszanak csak 

a megyei ügyeket és érdekeket ismerő és 

ezekért buzgó, tevékeny hazafiakat: a me- 

gye és annak lakossága bizonyára örvendeni 

fog, ha a megyei tiszturak többet fognak 

a gondjaik alá helyezett megyének a ma- 

gas politika rovására elhanyagolt beldol- 
gaival törödni, mind eddigelő tették. 

Bécs, julius 28. 1869. 
Nyerhetett.e azelőtt Magyarország csak némi 

felvilágositást is azon viszonyról, melyben Ausztria 

a külföldi hatalmasságok iránt állt. 
Soha. 

Bármennyire sürgetőleg lépett is fel e tekin- 

tetben több országgyülés, a bécsi kabinet mélyen 

hallgatott, s intézte a dolgokat kénye-kedve sze- 

rint, minden felelősség nélkül, egy maga. 

A tulsó oldalról sokat korholt kiegyezkedés 

érdeme, hogy most már nem lehet többé suttyom- 

ban üzni a külpolitikát Bécsben, hanem számot 

kell adni e részben is mindenről. 

Ezen nevezetes változás tanui lehettünk a 

külügyi bizottság tegnapi ülésében, a mely gróf 

Beust közös külügyminiszter óhajtása folytán 

gyült össze, hogy a kormágy-előterjesztés néhány 

pontját illetőleg kivánt felvilágositásokat meghall- 

gassa. 
Ő exclja egy óránál tovább beszélt, tüzetesen 

részletezvén a viszonyt, melyben az osztrák-ma- 

gyar monarchia a külföld irányában áll. 

Előadása szerint legbékésebb s barátságosabb 

viszonyban vagyunk Francziaországgal, – mig Po- 

roszország nem igen mutat előzékenységet azon 

öszinte törekvések iránt, melyekkel a bécsi közös 

kormány megszilárditani igyekszik a két hatalmas 

ság közötti békés, barátságos viszonyt. 

A többi hatalmasságok iránti viszonyról nem 

tön emlitést a külügyminiszter, s csak azt jegyezte 

még meg, mikép a Keletre nézv nem fog maka- 

écsul ragaszkodni 1867.ki progra mmjához. 

Egyébiránt Európa sorsa fölött csakis az idé-
 

zett hatalmasságok döntenek, természetesen a ma 

gyar osztrák állam hozzájárulás ával. 

A delegatio elismeréssel f ogadta Beust gróf 

nyilatkozatát, melyben még nel 1ány mellékes pontra 

is kitért, és minden jelentékenyebb törlés nélkül 

céglegesen megszavazta a külügyi költségvetést. 

A hadügyi bizottság, melynek utóbbi ülésében 

a közös hadügyminiszter, Benedek Sándor ve 

zérörnagy és Ghiczy honvéd alezredes is részt 

vőnek, nincs oly kedvező helyzetben, hogy meg- 

elégedhessék a kormány részéről adott felvilágosi- 
tásokkal, mert nem tartja ezeket indokoltaknak. 

A közös kormányzat ezen ágában átalánvéve 

rendkivüli szigornságot fejt ki a bizottság. 

Előadója Éber Nándor fáradhatlan buzga- 

lommal tanulmányozza az egész hadszervezetet, 

melylyel a budgot szoros összeköttetésben áll, nem 

fél, hanem lehetőleg tökéletes munkával akar elő- 
állni, minélfogva e pillanatban még legtávolabbról 

sem lehet meghatározni, mikorra készül el e bi- 

A közös hadügyminiszter mindenképpen igye 

kezett meggyőzni a bizottságot, gazdálkodási tő- 

rekvéséről, kijelentette, mikép az idei budgetet már 

normalisnak tekinti, e nézetét azonban nem igen 

hajlandók osztani a bizottság tagjai, mert a had- 

sereg reorganisatiója mindeddig nincs befejezve, 

addig pedis mig ez meg nem történik, a normalis 

budget megállapitásáról szó sem lehet. 

A bizottság – igen természetesen – csak 

akkor fog határozni, ba a közös hadügyminiszter 

valamennyi hozzá intézett kérdésre felelt, annyit 

azonban már mogst is láthatni hangulatából, hogy 

igen nagy hajlandóságot mutat jelentékeny törlé- 

sekre, mely hajlamában előadója által erősen tá- 

mogattatik. 

a pszemle. 
Hitel viszonyaink. 

I 

„(K.) A mi jó hazánk azon föld, melyen 

Európa Ázsiával ölelkezik, t. i. itt a Duna folyó 

partján találkozik a nyugat a kelettel. 

Érezhetőbben e tény sehol sem lép elő, mint 

éppen Pesten. Sétáljon bár valaki a feldunasoron 

ccégig a napnak bármely órájában, térjen be köz- 

nelyekre, Európa egyik fővárosában leli magát. Ne 

gondoljon mindjárt London, Páris vagy csak Bécsre 

is, de kisebb rendü főváros kényelmeit s elegan- 

tiáját bizonyosan feltalálja. 

Üljön közkocsira s nehány perez mulva a 

Teréz, József vagy Ferenczváros mellék utczái- 

ban tekintsen szét s ott leli magát Ázsiában, az 

európai városnak még szinét sem találja. 

E tény keresztülvonul minden viszonyainkon. 

A cultur és primitiv állapotok nálunk érintkeznek 

legélesebben. Eszmékben ugy, mint tényekben. 

Nem nagy ideje még, midőn nem egy büszke 

rendezett magyar birtokos avval kérkedett : „nem 

vagyok senkinek infrascriptusa' s megbámulták 

hallgatói s irigyelte könyezete; ö pedig alig sej- 

tette, más nem értette, mennyire primitiv sületlen- 

séget declamál. 

Még csak tavalj mondá a képviselőházban 

egyik tekintély, hozzá még politikai pártvezér : 

miszerint „ő még soha vaspálya engedélyért nem 

járt, az ő kezei még tiszták." 

Ily. beszéd a magyar Bágdában — melynek 

képviselője beszélt imigyen — megjárja, noha Pes- 

ten mondatott el, de nyugaton az országok legna- 

gyobb tekintélyei tiszteségnek tartják vaspályák 

létrehozásán fáradozni. 

Elvégre a szélsőségek ily találkozása földün- 

kön érdekes jeleneég lehet az észlelő számára, de 

a tények fejlődésünk nagy kárára vannak, ha azok 

nem bámuló hivőkre találnak köztünk. 

Mert lerontottunk magunk és a nyugat közt 

minden mentő sorompót, ódon szokásaink és saját- 

ságos törvényeink chinai falát egyszerre megdön- 

töttük, a nyugati eszméket mint drágaságokat ha- 

lomra importáltuk, s ha ezek mellett primitiv esz- 

méink befolyásától megválni nem akarunk, ha az 

új idő bálványai mellett régi pogányságnak aka- 

runk áldozni, bizonyos pusztulásban siratjuk meg 

vakságunkat. 
Innen van aztán, hogy a pénz és töke új 

emberei a perpetuus terrae dominusokal csapaton- 

kint expropriálják s a kilencz szilvafának örököse 

a legoyomorultabb lakója e gazdag földü or- 

szágnak. 
Bármerre tekintünk ma : anyagi viszonyaink 

felett a töke uralma mutatkozik. 

Tőke az úr nemcsak kereskedelmi, ipari vagy 
kézmüvi, de gazdászati téren is. 

Toökét pedig csak hitel terem 

rez, hitel nyujt, azaz, hol a kulturális viszonyok 

intézetek által normálissá lön, ott a 

aynonim fogalommá vált. 

Mt királólag földmives orazág vagyunk. Ná- 

dozást, s ha anyagi állapotainkat emelni al 
ha hazánk felvirágzását akarjuk előmozdit 
sorban a földhitel viszonyaira kell figyelmünket 
tevékenységünket forditni. d all 

Erópai tapasztalások szerint a föld produc- 

tivitásától, azaz termelési képességétől függ annak 

értéke is a termelési képesség pedig füg, 0 

intensiv munkától és értelmes beruházástól, 

forditunk. Ezen beruházást és munkát 
jezi a ráforditott — töke. 

Szóljunk példában. kv a 
Poroszország gazdászati fejlődés 

ország gazdászata ismert. Az újabb tudom 

dön a termelés és földérték emelkedését ez 

gokban mérlegeli, nem talál helyesebb kulcsot- 

mint azon hitelt, melyet az ottani birtok élvez. 
Ennek fonalán indulva ugy tatáljuk felje- 

gyezve, miként Poroszországnak hat kerdületé 
földérték 68 százaléka fekszik mint adósság a bir- 
tokon. S mint természetes, e hat kerületben legna: 

gyobb a termelés, legdrágább a föld. l 
De lássuk az általányt : 
Poroszországban az összes föld becsét Zeul- 

mana 6500 millióra teszi, a rajta fekvő adósság 
3600 millió. 

Szászországban a földérték 699 millió tallér, 

az adósság 285 millió tallér. mm 
Az osztrák magyar birodalomban a földérték 1 

9070 millió, a rajta lekvő adósság 1500 milli. 

üli 

nem tekintetnek mulatságos különczködéseknek, ha- 

t, hitel sze- 

bizonyos fokig fejlődöttek, hol a pénzf
orgalom kellő 

töke és hitel 

n 

Azon hitel tehát, melyet a föld értékéhez ke 
pest a birtok élvez, Poroszországban 559 
országban 400/,, Ausztria. Ungariában 169/,, r 

Az osztrák-magyar átlagból alig lehet ha- 
zánkra többet tenni 6-7 százaléknál. 

Ezen számarány fejezi ki földhitel-viszonyaink 
mai állapotát. s 

Ezen számarány adja ma hazánkban a 
lagos termés és a földérték mértékét is. 

E rövid statistikai érintéshez a nemzetgazdá 
szati combinatiók egész lánczolatát füzheti a gon 
dolkozó hazafi, s nem is kell Tolnát, Baranyát be- 
járni, hogy eljusson kényelmes sima uton a káp- 
talani alapítványokhoz. Hogy meg ne tévedjen, mi 
engedelmével kalauzul beállunk.4 n 

CSzab. Egyh. 

Hoffrmann Pál beszéde 
a képviselőház junius 30 ki üléséből 

(Folytatás és vége.) 

erősebb érv, a mit itt ezen oldalról hallottam 
hozni, hogy e törvényjavaslat a birói függé 
za be. Ez erős vád, mert mi ellenkezöleg 
hiszszük, hogy a birói függetlenséget alap 
meg. Itt az mondatik, hogy a biró függőövé 
és ezen állitás mellett egy érv hozatik fel, az 
hogy az előléptetés a hivatalnokot a 
zébe adja. T. ház! Ez áll a vála t 
nézve is. Vagy talán nem lehetség. y 
gyei választott birák, akár szolgabiró, akár 

nok azok, olyanok, a kiknek nincs ar 
azok nem kivánnak királyi táblai ülnö 
septemvirek lenni? (Jobbról: der 
zaj.) Ezen ellenvetés tehát semmit s 
ez a választott birák ellenében is ál 

Azt mondá továbbá Várady G 
t 
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a mely a bureaucratia hadait vis 
az összehasonlitást, viszünk be va 

(ellenmondás a baloldalról. 
kik elejét veszik azon rendetlens 

lyek most tapasztalhatók. (Z jos 
oldalon. Ellenmondás balról.) 

Különben, t. ház! noblesse oblige 

is egy összehasonlitást teszek. A 
az antidue világot vette igénybe, én 
oly messze, én a félhold világ: 
venni. Nekem ugy tetszi 

nagy ragaszkodása a megyékhez, 
bor műzülmánok ragaszkod ához 

nyában. Mikónt azok azt his ik, hogy 
bölcseségnek, az erénynek quintessent 

gyében foglaltatik mind 

(Dertiltség jobbról.) 
Hasgsonlit azoni 

kalifához is, a ki, mid 
felgyujtatni rendelé, azt 

tik és akkor ez felk 
kor bizonynyal 



t mindjárt életbeléptetni, és hogy az leg- 

azt akarjuk, hogy életbe lépjen e törvény, meg 

kell azt kezdeni, fogadjuk el az elsőt és majd 

jönni fog a második. Ez az argumentum nem nyom
- 

tehát semmit. 
Végre még azt mondja, hogy balitélet az, 

miszerint a nép le fog mondani bíró választási 

jjogáról. 
ház! A nép nem választhatja a birákat, 

hanem választja a birákat 
és megyei tisztviselöket 

az bizottmány ; ahhoz pedig - mint tudjuk — a 

nnépnek semmi köze, és ha meg is méltóztatnak 

djitani ezen bizottmányokat, akkor 
is nem a nép 

fog választani, hanem fog a megyei szükebb bi- 

zottmány. (Zaj a baloldalon. Hallju
k ! Elnök csenget.) 

Éu myetificationak tekintem, ha valaki azt 

mondja, hogy nálunk a nép választja a birákat, 
bizottmányban 

mert választja a bizottmány, és a 

nehány ember, nem pedig a nép. (Ugy
 van! jobb- 

ról.) Másrészről ne feledjük, t. ház, hogy a mi 

kormányunk is választásnak ered
ménye. Hát a mi 

kormányunk nem gyökeredzik 
a népben? feleljük 

mi azt, hogy kormányunk a parlamentnek kifo. 

lyása, a parlament (Élén
k helyeslés jobbról,) pe

dig 

aa népé. Hát több bizalmat 
érdemel a megyei bi 

zottmány, mint az összes nép bizalmát biró par 

lament? (llénk helyeslés jobbról.) 
Nagy gyönge- 

gégnek tartom megfeledkezni kormányunk erede- 

téről. Mindig azt hiszik, hogy
 a régi van előttünk, 

azon nemzetiétlen kormány és azért,
 mert kormány 

ellene bizalmatlanságot szavazzunk ? (Helyeslés 

jobbról.) 
y eljárással nem fogjuk a

 magyar államot 

megalapitani, ily érzelmekkel nem fogjuk a ma- 

gyar nemzet függetlenségét biz
tositani. (Helyeslés 

jóbbról,) Még csak nehány észrevételt (Halljuk ! 

halljuk 1) Tisza Kálmán képviselő ur az mondá, 

hog. há minden kellőképen rendeztetik, akkor a 

valasztott Diró is oly jó lesz, mint a kinevezett. 

Méglehet csak azt tartom, hogy 
nem lehet mindent 

ugy rendezni, a mint kellene, itt van a baj, ebben 

sarkallik a nehézség. Biztositékot kell az iránt 

szórezni, hogy szakképzettségü egyéne
k alkalmaz- 

tassanak, ebben fekszik az egé
sz sulypont. 

Én megint nem folyamodhatok a j
övőhöz ér- 

vekért, mert a jövőt nem ismerem,
 hanem a mult- 

ból meritett tapasztalás nyomán mondhatom,
 hogy 

a megyékben szakképzettségü birák ném találha- 

tók, A megyéket az utólsó 
választások egész sere 

gével ájándékozták meg a fattyu jo
gászoknak. Tu 

dáok megyéket, hol roppant
 többségben oly birák 

jutottak választás útján a 

denbez inkább értenek mint a törvénykezéshez; 

tudok megyéket, hol 20 szolgabi
ró között csak 4 

van törvénytudó. (Nyugtalanság a baloldalon.) A 

megyékben mindig egyes embereknek tulnyomó 

érdeke és hatalma uralkodik, 
A miniszternek sem- 

mi érdeke sincsen a kinevezé
sekben, csak az, hbogy 

jó legyen az igazságazolgáltatás, (Ellenmondás a 

bDaloldalon. Zaj. Elnök csenget) mig a megyékben 

egyiknek az, hogy valakit be
juttasson; másiknak, 

hogy bejusson. 
. 

űégre azt mondá Tisza
 Kálmán ur: az 1848- 

iki törvények szellemében 
kell működnünk. Elis 

merem; csakhogy i
smételve kijelentem, hogy e sz

el- 

a ház tulsó oldalán nem találom fel. (Fel- 

áltás a baloldalon: hogy1 h
ogy1) Nem ilyen ál- 

dozatokat hozott a magyar nemzet 1825. 
óta, mint 

a Dirői választás. Tessék visszatekinteni: a nom 

zet összes magánjogát tönkre tette, eltörülte. Eltö 

fülte az ösiséget, s eltörülte a magánjognak mind-
 

zon intézményeit, melyek... 
(Zaj !) És miért tette 

egzt? Tette azért, mert belá
tta, hogy ezen intézmé- 

nyekkel a mai viszonyok közt fenn nem állhat 

nem létezhetik. ls az 1848-ki t
örvények szelleme: 

i mindannak, a mi tarthatatlan, 
és léte- 

t, mit a kor szelleme igényel
. (Élénk 

az 1848. törvények szelleme
 és nem 

a és gátlása annak, a minek 
régen létez- 

ett volna. (Helyeslés a jobbold
alon.) 

Schvarz Gyula képviselő 
urnak ki- 

pár megj ánok 

birói székbe, kik min- 

jegyzésére észrevételt tenni. Azt 
- 

K 

alább 2-3 évet fog igénybe venni. T. ház! Ha 
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mondá, hogy a 48-ki törvények hiányosak, elsiet. 

vék. Ezen állitás nem új, elmondta ezt 1861-ben 

Schmerling,. mikor törvényeink kötelező voltát 

megtámadta. Megfeleltek erre válaszfeliratai
nk, me- 

lyek új alkotmányunknak legszilárdabb 
alapját ké- 

pezik; erre nem felelek; de ha azt értet
te alatta, 

hogy azért hiányosak, mert a magok 
horderejök- 

bpen nincsenek keresztül vive, részemről felszólitom 

a képv. urat, segitsen, hogy azon törvények szel- 

leme megvalósittassék. 

Azt mondotta továbbá a t. képv. ur, hogy 

ha az igazságszolgáltatás országos fontosságu ki- 

nevezést igényel, akkor a képviseletet is kineve- 

zés útján kellene szervezni. Megvallom,
 még ez a 

legerősebb argumentum a mennyiben a mi legerő- 

sebb argumentumunk, ellen fordul, midőn azt mon- 

dá, hogy ha abból, hogy az igazságügy országos 

ügy, az következik, hogy ki kell nevezni a birá- 

kat, akkor a képviselőket is ki kell nevezni, feled- 

te, hogy roppant különbség van a törvényhozás 

és a végrehajtó hatalom közt, hogy mi az egyik- 

ről áll, nem áll a másikról, sajnálom, hogy e kü- 

lönbséget kellő theoretikus élességgel nem birja 

megkülönböztetni. i 

Végre azt mondá a t. képv. ur, hogy áz el- 

mozdithatlanság ép oly függetlenné teszi a válasz- 

tott birót, mint a kinevezettet. Megvallom, hogy 

ha már kinevezett biróról van szó, akkor inkább 

szeretem, ha elmozditható, vagy ha választott, 

nem örökre választott, mert ez az egyedüli mód, 

mely fenmarad azon válságok elkerülésére, melyek 

okvetlenül bekövetkeznek. Nekem a tapasztaltak 

után nem kell azon biró, kit örökre választanak, 

mert a tapasz alat azt mutatja, hogy a választás 

roszul üthet ki, de ha ehbez még hozzájárul, hogy 

csak akkor szabadulhatuuk meg tőle, ha az isteni 

gondviselés földi pályájáról leszoritja, akkor iga- 

zán kiállhatlan volna, há nem vigasztalna azon 

tudat, hogy három év mulva megszabadulunk az 

ilyen birótól. 

Mindezeknél fogva én a szönyegen levő tör- 

vényjavaslatot, mint olyat, mely az 1848 iki tör- 

vények, a parlamenti kormányzat szetllemében van, 

(Ellenmondás a baloldalon. Ugy van! a jobbon.) 

nemcsak elfogadom, hanem legmelegebben üdvöz- 

löm; sőt mi több, elvállalom nem csak a felelős- 

séget azért, hogy e törvényjavaslatot pártolom (zu- 

gás a baloldalon), hanem a felelősséget e törvény- 

javaslat megakadályoztatásáért el nem fogadom; 

sőt mi több igénybe veszem azon dicsőséget, hogy 

ily korszerüű a közmiveltség szinvonalán álló ered- 

ményeire nézve a hazára - meg vagyok róla 

gyözödve - üdvhozó törvényjavaslat elfogadására 

csekély szavazatommal járultam. (lénk éljenzés a 

jobboldalon. 

Vidéki levelezés. 
Szász Sebes, jul. 19. 1869., — Tieztelt 

szerkesztő ur! Ne ütközzék meg, hogy onnan kap 

levelet, honnan magyar közlemény nem igen lát 

napvilágot. Ennek egyszerü oka, hogy itt a ma- 

gyar ritka mint a „fehér holló, s a ki van 

is, azt bivatalos foglalkozása visszatartja az irás- 

tól. Én azonban, mint ,„új lakósa az ódon 

SzászSebesnek', nem tehetem, hogy pár vo- 

nással le ne rajzoljam az itteni életet, melynek 

leirása Szász Sebesben, fájdalom! csak egy ház- 

nál találhat kegyes olvasóra! 

Nagyon ijesztettek az idejöveteltől. — Én 

egészen másként találom a dolgot. Mint mindentt
t, 

ugy itt is, a kaszt rendszernek sajátságos jellege 

pár nap alatt itt is észrevehető; de dicséretére a 

mivelt szász családoknak, ez annyira elsimul, ba- 

rátságos táraalgásuk és gyakori összejöveteleik 
ál- 

tal, hogy alig érezhető. 

Mi több, a magyar fit a nem orthodox szász 

családnak igen kedves vendége, s m
agok a szász 

kisasszonyok is estélyeiken (Kránzchen) nagyon 

szivesen látják. 

A mulatságnak az egész nép nagy barátja. 

A miűvészet iránti előszeretet annyira ki van 

náluk fejlődve, hogy ritka ház az, még az iparos 

osztálynál is, hol a gyermekek a „zenében" vagy 

pénekbent magukat ne gyakorolnák. 

Az ipart is nagy szorgalommal üzik, a for- 

galom élénk mindamellett, hogy nagy drágaság 
uralkodik, – kivéve a gabonát - ennek itt 

aincs ára. Posta, gyors, s más szekerek szünte- 

leni járás kelése élénkitik a várost. 

Egy német szintársulat csak a mult héten 

hagyta el a várost, 14 előadásával mintegy 1000- 
1100 frtig megadóztatván Szász-Sebest. Szegény 

magyar vándor papjai Thaliának, vajha titeket is 

igy pártolna a hazafias magyar közönség! 
Tegnap f. hó 20 kán egy nemzeti zászló - 

itt nagy ritkaság – vonta magára figyelmem ! 

minő különös jelenség? gondolám magamban, s 

ime egy erőművész hirdeti mutatványait. Nó ezt 

csak megnézzük. Esti 8 órára volt téve a kezdet, 

de bizony 9 is eltelt, s a közönség nem igen gyü- 

lekezett. A szegény embernek gyér, többnyire 

gyermek közönség előtt kellett „kittnő előadását' 
megtartania. Különösen feltünt, hogy idegen ajku 

zenészei magyar darabokat, s maga is - egy 
drótzsinegen tánczolva – magyar népdalt játszott ! 

Ez is nagyobb pártfogást érdemelt volna. 

Még azt is megjegyzem, hogy nagy zajt 

okozott e csendhez szokott kis városban Lipót 

föherezeg erőditési főigazgató K.-Fehérvárra jöve- 

tele. Sokan csupa kiváncsiságból Fehérvárra ko- 

csikáztak, mig én itthon maradva buzgón kérém 

: az Istent, hogy a béke áldását soká lengesse ked- 
: 

ves hazánk felett. K.S. 

Egyletek és közintézetek. 
XXXI-ik Hözlemény.) 
Az „erdélyi muzeum egylet4 pénztárába 1968. 

szeptemberhó 10 étől, mint az utóbbi közlemény 

napjától, mai napig, azaz: julius 1-sőéig befolyt 

pénzekről és pénzértékekről. 
A.) Részvényt fizettek, még pedig: 

a) Az 1860-69 dik évekre: Maszák Hugó éven- 

kénti 5 frttal. 

) Az 1861-68 ra: Barabás Miklós, Salamon 

TFerencz, évi 5-5 frttal. 

: c) Az 1864-68 ra : Fogarassy János, Dr. Po- 

lya József évi 5–5 frttal. 

d) Az 1865-66 ra : Szigethi Lajos, Szarvadi 

Károly évi 5-Ő fírttal. 

) Az 1865-67-re: Sándor József évi ő frttal. 

f) Az 1865-68-ra: id. gr. Bethlen János éven- 
kénti 5 frttal; gróf Vass Györgyné pedig (kettős 

részvényben) évenkénti 10 frttal. 

g) Az 1865-69-re: Finály Adolf, Szász Gerő 

évi 56-65 frttal; Filker Elek pedig évi 1 frttal. 

h) Az 1866 dik évre: Ferenczi Mózes évi 5 frttal. 

1) Az 1866-67 re: Hegyessi József, Kriza Já- 

nos évi 5-5 frttal. 

k) Az 1866-68-ra: özv. Vass Miklósné, Csen- 

geri Antal, Gebhárd József, Gyulai Pál, Pauler Ti- 

vadar, Szendrei Ignácz, Dr. Venczel Gusztáv, Se- 

évi 5-85 frttal. 

1) Az 1866-69- re: Czecz Miklós évi ő frttal. 

m) Az 1867.dik évre: Kerekes János, Tankó 

József, Harai Viktor, Szentgyörgyi József, Biró 

Pataki Luiza, Kócsi Károly évi ő frttal; Fogarassy 

Antal pedig évi 10 frttal. 
n) Az 1867-68 ra: Szentjánosi Ferencz, Frie 

valszgy Imre, Berecz Antal, id. Fekete Mihály, 

Ferencz József (tanár), Makoldy Sámuel, ifj. Groisz 

Gusztáv, Klausch Jaános, Rettegi Miklós, Pataky 

Ferencz, Zeyk Domokosné, Szigethi József, a se- 

gesvári luth. gymnasium, Benkőöné Magyar Julia, 

Marosfi Jakabné, Nagy Lajos (tanár), Ilyés Lajos, 

la Borda Kálmán évi ő frttal; a nagy-enyedi ka- 

ezinó pedig évi 20 frttal. 

g) Áz 1867-69-re: Domokos Ignácz, Haller Ru- 

*) Az utóbbi közlemények láthatók: a „Ko- 

lozsvári Közlöny" 1868-dik évi 110. és a „Magy. : 

Polgár' 1868 dik évi 120, 121. és 122 dik szá- 

maiban. .B. V- 

dolf, Tauffer Károly, Máthé Péterné, Donogány Ger- 
gely, Pap Zsigmond, Dr. Fischer Lajos, Szakmári 
Berényi Róza, Elekes Sándor évi 5-5 frttal. 

p) Az 1868-dik évre: Elekes Károly, Szentmik- 
lósy Béla, Istvánífy József, báró Kemény Zsig- 
mond, Máyer (Szamosy) János, Tóth Lörincz, Sár- 

Kány Ferencz, Szabó Károly, Szentes Márton, Baló 

Sámuel, Balogh István (első évre), Sárpataky Zsig- 

mond, Fülöp Elek, Csiki Károly, Pap Péter, Fe- 

renczi István, Nánási Soma, Fogarasi nemes csiz- 

madiaczéh, Bruszt Lajos, Uzoni F. Izsák, Lázár 
Jakab, Pánczél Károly, Foger János, Etédi Jakab 

György, Soltész János, Gölner Antal, Miksa 
György, Zámbler Julia ,1Domokos Mihály, Bartók 
Károly, Vajna Ferencz, Cseh Miklós, Vajna Ignácz, 

Cseh Katalin, Cseh Ignácz, Cserey Jánosné, Dr. 

Szinkovics Ignácz, Mátyás Zsigmondné, Szt-Katolna 

községe, Lengyel Endre, Kürthy Béla, Koncz Sán- 

dor, Biró Pataky Luiza, Pap Mózes (tanár), Szabó 

József, Szabó Béla, Szabó Lajos, Ladányi Sándor, 
Dr. Pfennigsdorf Antal évi 5-5 frttal; a károly- 
fejérvári kaszinó, id. Istváonffy Pál, a fogarasi ev. 
ref. egyház és a székely udvarhelyi nemes talp- 
érlelőezén évi 10-10 frttal; Zilah városa pedig 
— ötös részvényben — évi 25 frttal. 

d) Az 1868-69-re: Macskásy Rozália, Pánűilie 

János, Dr. Grosz Károly, Berecsey Lajosné, Boit- 

ner Károly, Hámory Pálné, Haracsek József, Szen- 

dy Jánosné, Fésüs Menyhért, Haller Károly; báró 
Szentkereszty Károlina, Scbuszter Lajos, Szigethi 

György, Jubó Ferencz, Dr. Gállfy Endre évi 5-5 

forinttal. 
r) Az 1869 dik évre: Bartha János (orvos), Bántó 

Sámuel, Kovács Ferencz, Fekete Mihály (tanár), 
Pállfy Samu, Veress József, Kovácsy Sándor, Her- 
szényi Samu, Herszényi János, Mike György, Mike 
Béla, Szalánczy Gáabor, Ponory József, Libloy 
Schuller Frigyes, Lassel Ágoston, Szentkirályi Zvig- 
mondné született Hofman Ámália, Kis Lajos (ne- 
velő), Végh József és Dr. Kolozsvári János évi 
5-65 frttal; n. baczoni Incze Mihály , Pálfy Antal, 
Mikó Sámuel, Zathureczky Mária, gr. Pejacsevich 
Márkné született gr. Bethlen Hermina évi ő forint 
25 krral; Baráth Zsigmond pedig évi 10 frttal. 

s) Tiz évi részvényének egyszerre leendő 
letörlesztésére: tanár t. Hegedüs János úr beadott 

egy darab 50 frtos erdélyi földtehermentesitési köt- 

vényt 1869, juliusi első szelvénynyel. 
B) Mint ,új alapitó" lépett az egyletbe: 

mlgos Smóczer Ignácz kanonok úr, beadván egy 
darab 100 frtos földtehermentesitési kötvényt 1859. 

juliusi szelvénynyel. 
C) Magán kötvényben tett alapit- 

vány után kamatot fizettek : 
1. Gr. Bethlen Sándor 1000 frt után 1868.ra 

50 forintot. 
2. Báró Apor Károly 500 frt után 1868-ra 

26 frt 25 kr. . 
3. Véér Farkas 500 frt után 1867-68-69-re 

75 forintot. 

4. Tisza László 500 frt után 1868-69-re 

50 forintot. 

bess Ferencz, Vajna Antal, Herepei Károly (tanár) : 

e 

AmGZA. 

sbaA III. 

A XVIdik században kezdettek szobákba 
at késziteni. Az első , melyről 

tudo- 

, 15185ban küldetett Flórenezből 
I ső 

2ia királynak, mint Medici Gyula 

elemen pápa) ajándéka. E 
szá- 

dék a csillagászok is használni az órá- 

szati számításaiknál és pedig legelőbb 

h György 1800 ban. A hirneves Tycho 

He Uranienburgban, e pompás observato- 

u tartott egy olyan órát, mely perczeket, 

erczeket is mutatott. 
kevéssel hamarább készültek, 

; de csalódoánk, ha ezek 

megjavitotta. A legelső zseb 

dió, kereszt stb. stb. for- 

áron adták, s rende- 

Rercsrugót. 

tosb gépezetek közé tartozik, me
ly 

sen, mint függő ekitményt hordák arany
lánczon, - 

a nöknél karpereczeikről csüngött alá. I. Ferenczz 

franczia király nejének , Claudiának, egy oly pi- 

cziny óra volt birtokában, melyet egy 
gyürü fejébe 

is helyezhetett. 

Az óraszerkezetben a legnagyobbs
zerü javi- 

tásokat Huggens bires mathematiecus- és pbysi- 

cusnak köszönhetjük. De tul
ajdonkép Huggens csn- 

pán Galilei eszméjét testesité me
g a gyakorlatban. 

Mindenki ismeri ama történetet
, hogy a nagy 

Galilei, mint 19 éves ifjon
cz, a pisai templom- 

ban egy lámpát lebegni látván, kutatni kezdé az 

ingás törvényének alapját, s 
igy jött azon gondo- 

latra, hogy az ingát időmérésre lehetne használni. 

Ez eszmét gyakorlatilag kivinn
i Huggenenek 

vala fenntartva, ki 1657-ben a hollandi egyesült 

államok tanácsa elébe terjeszté egy ily elméleten 

készült kerékmüvü óra leirását. A nagy javitás ab
- 

ból állott, hogy alkalmazta a pendu nst és a te- 

Már ezeknél fogva is feledhetetlenné vált 

volna Huggens neve; 

ingaóra a legegyszerübb és mégis legcsodála- 

cket valaha fel- 

találtak. 

mert az ő általa készitett 

szültek, még pedig Hooke angol készitett ilyent 

legelöőbb, a ki a csigamüvet is feltalálta. Tizen- 

nyolez év mulva, 1676 ban készült Amste
rdamban 

az első ismétlő óra Ez időtől fogva, jelen s
zá- 

zadunkig, midőn a Chronometer és a másod- 

perczet mutató óra feltaláltatott, az óra müvészet- 

ben semmi lényeges javitás sem történt. 

Sokszor vitáztak a felett, melyik országban 

készülnek a legjobb órák. A mult században 
a 

genfi zsebórákat tarták felülmulhatlano
knak, mig 

a magok nemében a schwarzwaldi
 fa órákat 

legbiztosabbaknak tapasztalták s csinosságukat is 

dicsérték. Ma Gent, miután arra törekszik, hogy 

lehető legolcsóbban gyárthassa óráit, vesztett ama 

hirnevéből, söőt Anghában némi bizalmatlansággal 

nyulnak a genfi órák után. 

Jelenleg Anglia és Francziaország küzdenek 

e részben az elsöbbség pálmájáért. Az első 
büsz- 

kélkedik nöi óráinak szépségével, az utóbbi ab- 

: legtövéletesb férű órákat készit. Egyben bizony- 

nyal Avogliát illeti a gyözelem babéra: az angol 

tengeri chronomoter világszerte legjobbnak 

tartatik, minden órák között. 

: 
an igyekezik elől maradai, hogy legtartósabb és 

A zsebbeli rugós órák 1658 óta ké- 

5. Simó Károlyné 210 frt után 1868-69-re 

25 frt 20 kr. 
6. Id. Hincz György 160 frt ut. 1867-68-ra 

19 frt 20 kr. 
7. Nagy Ferencz (tanár) 100 frt ut. 1864- 

65-66-ra 15 frt.] 
8. B. Kemény Domokos 100 frt ut. 1867-re 

5 forintot. 

9. Berde Áron 100 frt ut. 1867-68 ra 10 ft. 

10. Mihályi Károly 100 frt után 1866-67- 

68 ra 15 frt. 
11. Kinizei Pál 100 frt után 1866-67-68-ra 

15 frtot. 

12. Ágoston István 100 frt után 1868-ra 6 frt 

30 krt. 
18. Gajzágó Antal 100 frt ut. 1868 ra 5 frtot. 

D) Magán kötvény nélkül igért alapitványi 

tökét fizetett be báró Kemény László úr ő nsga 

200 frtos erdélyi urbéri kötvénynyel 1869. januá- 

riusi eleő szelvénynyel. Ezen 200 frt töke után a 

kamathátrálékban van 1860. január 1-től, tehát 9 

évröl, mi bevárandó. 

Ezt nem is lehet csodálni, ha meggondoljuk, 

mily szigoru birálaton kell átmenni mi
nden az an- 

gol, király ö felsége hajóhada számára készült 

Chronometernek addig, mig a királyi csil
lagász bi- 

zonyitványát kinyerhetik. 

Minden tengeri Chronometernek
 a 

greenwichi observatoriumban 6-18 havi
 próbaidöt 

kell kiállani; ez alatt mindenféle tudományos ki- 

sérletek alá vetik, kiteszik a legkülönbözőbb nő- 

mérséknek, söt tüz- és vizpróbákat 
is kell kiálla- 

nia. A mechanicus, kinek műve, e min
denféle próba 

után, jóságáról bizonyitványt Dyer, ennek folytán 

igényt tarihat a művész és pedig az első raogu 

művész nevére. 
E 

Lelkiismeretes angol mechanicnsok, a nem 

flotta számára készitett cbronometereket is bemu- 

tatják a greenwichi observatoriumban, 
mielőtt áru- 

ba bocsátanák azokat. A ki 
tehát Angliában egy 

ily becses időmérőt akar 
megvenni, legelőbb azt 

vizsgálja, rajta van e a greenw
ichi bélyeg, ép ugy 

a mint mi ezüstnemt vásárláskor meg szoktuk 

nézni: látható-e azokon az érezvizsgáló hivatal 

óbajegye. 

eebelsl ; (Az „Uogarn. Lloyd4 után,) 



Az elől megjeleltekre nézve, habár egyes 

nyugták is adattak, ezen nyilvános közlés szolgál- 

jon megnyugtatásul. S midőn a befizetésekért kö- 

szönetet nyilvánitok, egyszersmind kéréssel is for- 
dulok az illető tisztelt tagokhoz: részint ezutáni 

fizetendőjük beküldéseért, részint az elmult évrőli 

tartozásuknak befizetéseért! 
Midőn 1859. novemberében az erdélyi mu- 

zeum-egylet megalakult, s hazánk lelkes fiai ré- 

szint lefizetett, részint rendes kamatozáe mellett 

később fizetendő tökeösszegekkel megvetették alap 
ját muzeumunknak; ugyan akkor számosan igér- 

keztek és kötelezték magokat 10 év folyama 

alatt évenként „egyes,4 vagy ,többszöröst rész- 

vény fizetésére. 
Hogy kik? és mennyi időre? fizették be 

illetőségüket, azt bizonyosan az illető tisztelt ta 
gok magok is tudják; azonban, gondolom, nem 

követek hibát, ha tájékozás tekintetéből figyelmü- 

ket kérem a közelebbről szétküldött évi tudósi- 

tásokra, melyeknek végén nevüket betürend sze- 

rint feltalálhatják, s fizetésük utolsó évét is meg- 
láthatják. 

Az 1860-dik éven kezdődött 10 év ezen fo- 

lyó 1869 dik évvel lejár; de, fájdalom! a mult 
évekről is sok hátrálék van bevárandó. Ezen 

hátrálékoknak be nem kapása miatt mily sok hátra- 
maradást kellett szenvedni muzeumunknak, azokat 

elősorolni meg sem kisértem! Mindenki tudhatja, 

hogy ha az éltető nedvek elvonatnak s a kellő 

táplálék ki nem szolgáltatik, csak tengésre van 

kárhoztatva a test, s nem juthat óhajtott virágzásra. 

Ezeknek előre bocsátása után még egyszer 

tisztelettel kérem az illető tisztelt tagokat, méltóz- 
tassanak hátrálékukat ide Kolozsvárra alólirt- 

hoz mentől előbb beküldeni. 
Kolozsvártt, juliushó 1-ső napján, 1869-ben. 

Bányai Vitális, m. k. 
muzeumi pénztárnok. 

Napi mirelk. 
= Vasútunkról jelenthetjük, hogy a si- 

nek Báecsig már le vannak rakva, s a porondozó 
gép ma vagy holnap megkezdi pályafutását. Mind- 
ezekbez még annyi hozzátenni valónk van, hogy 
a mily kevés reményt adólag indultak volt meg 
eleintén a munkálatok, ép oly buzgalommal s 
eredménnyel folynak ma, midőn munkások hiánya 
miatt panaszkodni többé nem lehet. A vonalat s 
az eddig feltüntetett eredményt tekintve bizvást 
jósolhbatjuk, hogy ha a jövő év első napjaiban ta- 
lán nem is, de első hónapjaiban már füst oszlo- . 
pok alatt útazhatunk Kolozsvárról a nagy vi- 

lág felé. 
=Marosszék fökirálybirájává.- a ,N. 

Fr. Lloyde szerint - Tolnai Gábor országgyuű- 

lési képviselő neveztetnék ki; a jelenleg Felső- 

Fejérmegyében kormánybiztosi minőségben müködő 

Mikó Mihály pedig a m. vásárhelyi kir. tábla 
alelnöki állomását foglalná el. - Közöljük mint 
eddig még biztos alappal nem biró birt. 

= Zászlók lengése mellett mutogatnak is- 

mét a közép kapun kivül egy terjedelmes nőt, két 

törpe társaságában. Az óriás 3 mázsára, az aprók 
24-26 fontra vannak becsülve a hirdetésben. 

a Közelebbről alkalmunk volt Simó 
Ferencz jeles akademiai festőnk és a kolozsvári 
lyceum rajztanárának műtermébe betekinteni, lát- 

tunk szép oltárképeket és zászlókat készen és 
munkában. Gyönyörködve a művészi ecset elbájoló 
szépségü, lehelletszerüen finom alkotásaiban, töb 

bek közt azt kérdők : szokott e vidékre is dolgoz- 
ni? a felelet az volt, hogy: igen, s ha valaki le- 
vélben tudatja a kép tárgyát. és hüvelykekbe szá- 
mitott mekkoraságát, azonnal tudatja az árát és 
eleget tesz a kivánatnak. Simó Ferencz ur el- 

fogad megrendeléseket, egyesektől ugy mint 
egyházaktól. Lakása: ó- vár, vizutcza. Vokál- 
ház, Kolozsvártt. Miután nemcsak szépen, de ol- 
csón dolgozik, ajánljuk a közönségnek. 

= Felső Fehér vármegye képviselő bi- 
zottmányát kormánybiztos Mikó Mibály f. évi au- 
gusztus 4-ére hivta össze. 

(r) A „Magyar Bazára 14dik számában 
bizonyos szetllemdűs vidéki levelezőnő, gleichen- 
bergi levelében naiv ,moentori tollal« ir az ot- 
tan mulató királyhágóninneni nökről, s általános- 
ságban szólva, megrovandónak találja bennök a 
német és franczia nyelvben járatlansá- 
gukat. Kalapot emelünk a gyöngéd női tollak 
előtt, s még akkor sem vonakodunk tenni azt, ha 
kevés, ártatlanul setétlő epét pillantunk meg raj-, 
tok; azonban a valóság érdekében megjegyezzük 
hogy levelező nö „mentori" szemüvege, melylyel 
gazdag tapasztalatait szokta gyüjteni, ez egyszer 
homályosan mutatott, mert a tények épen ellenke- 

zőről gyöznek meg bennünket, mint levelezőnő ál- 
litja, és igy felette sokan méltatlanul vannak a 
M. Bazár különben nagyrabecsült Tbemise által 
illetve. Máskülönben, ha igaza is volna e levél 
kecses irónőjének, kötelességünknek tartanók fi- 
gyelmébe ajáulani, hogy nem oly nagy bün, ha 
valaki az idegen nyelveket nem beszéli tökélete- 
sen, mintha anyanyelvére nem fektet keltő súlyt 
azután magyar lapbat, irónő és filolog tollából ilye- 
neket olvasunk: nagy saisonisták,4 „lökül 

jönnek,6 sokat szabadű (sok szabad), „ra- 
gadd 
nak" (honunk leányainak). S még egy halmaz 
affelét, miből e levélbe jó adag jutott. Egy kis 
stilisticai gyakorlat azonban ezen is könnyen se- 
gitbet, a többinél pedig tán megbocsájtanak az 
érintett hölgyek — aztán szent a békesség. 

=A nagyszebeni távirda állomás főnöke 
a kormánynak egy oly találmányát jelenté be, 

meg a napokat,4 hon leánykáiok- 

sl 
mely az eddigi tökéletlen vasúti jelzőket helyette- 
sitené, s a melyet éjjel is és a ködös időben is 
sikeresen lehetne alkalmazni. E találmány által - 
a feltaláló szerint - egyik vonat a másikat köny- 
nyen értesitheti a nélkül, hogy mentében akadá- 
lyozni kellene. Baj esetében a vonatról minden 
irányban jelt lehet adni és segélyt kérni. Minden 

összeütközésnek eleje vehető általa, mert minden 
vonatnak kiindulása jelezhető; a mellett az egész 
szerkezet csekélységbe kerül. A föltaláló oly fel- 

tétel alatt bocsátja át találmányát, hogy titka el- 
adási árának fele a kormányt, s fele őt illetendi. 
E találmány már megvizsgáltatván, bir szerint 

czélszerünek bizonyult be. 

– Zavargás volt folyó hó 26 dikán 
este Pesten. A Státió-utcza délutántól késő estig 

tömve volt munkásokkal és egyéb zavargókkal, 

kik mindaddig nem mentek szét, mig csak egy 

svadrony dragonyos és két század gyalogság az 

utczát ki nem üritette. Az eset, Pisztóry alkapi- 

tány jelentése szerint, melyet itt szószerint köz- 

lünk, következő: „Strobel Antal gépész az első 
magyar waggongyárban, f. hó 26 án d. e, a me- 

zei kapitánynak f. hó 25-én 1151. sz. a. kelt át- 
irata folytán a munkások fellázitása miatt behoza- 

tott. - Letartóztatása miatt a schweiczi és az el- 
ső magyar waggongyárak munkásai a munkát 

megtagadták, és a helyett, hogy dolgozni a gyárba 

mentek volna, f. hó 26-án d. u. 3 és 4 óra közt 

mintegy 250 munkás a hivatal előtt az utczán 

megjelent, és Strobel kiadatását követelte. Miután 
többszöri felszólalásra szétoszolni nem akartak, 

kénytelen volt e hivatal a csödülés elháritására 

katonaságért küldeni. A helyőrségből 258 fönyi 

ember megjelenvén, sikerült az ekkorra még na- 

gyobb számmal összecsődült népet szétoszlatnia. 
A vizsgálat alatt az utczákban összecsödült nép 
közül nehányan követ dobtak a katonaságra, de 
elfoghatók nem voltak; kilétük iránt a nyomozá- 
sok megtétettek. Az eset a fenyitő törvényszéknek. 

feljelentetett. Strobel Antal szabad lábra bhelyezte- 
tése után a nép szétoszlott.4 

- Ő Felsége Reviczky Sándor titkárt a mi- 
niszterelnökségnél osztálytanácsosi czimmel és jel- 

leggel ruházta fel dijmentesen. 

A magyar honvédséghez ő Felsége 

Schober Károly százados hadbirót őrnagyi jelleg- 
gel honvéd-törzshadbiróvá, Szilágyi Károly, Frank 

Mátyás és László Béla II. oszt. századosokat első 

osztályu századosokká nevezte ki. 
– Az országggyüűlés által hozott tör- 

vény a magyar nyugati (györ gratzi) vasút iránt 
a hivatalos „Országos törvénytár". ban mint 1869. 
V. törvényczikk közzététetett. 

—– A sorsjáték áldozata. W. Antal bé- 

csi háztulajdonos, mint Bécsből irják, nejének ké- 

relme folytán gondnokság alá helyeztetik, mint- 

hogy a legútóbbi 3 év alatt 165,000 forintot tett 

lotteriába, mig nejének és gyermekeinek a szük- 

ségeseket is megtagadta s neje kénytelen volt 
adósságokat csinálni. Neje 5 negyed mázsa lutri- 

riscontót tett le a törvényszék előtt annak bizonyi- 

tékánl, hogy férje játékdühben szenved. 
—– A világ körülútazása, néhány napi 

megállás és késedelem ideszámitásával jelenleg 80 
napot igényel. Párisból New Yorkba (vasút és göz- 

hajó) 11 nap; New- Yorkból San Franciscóba (vas- 
út) 7 nap; innen Jokuhomába (gözhajó) 21 nap; 
Jokuhomából Hongkongba (Cgőzhajó) 6 nap; innen 
Calcuttába (gőzhajó) 12 nap; innen Bombayba 
(vaspálya) 3 nap; innen Cairóba (vasút és göz- 
hajó) 14 nap és Cairóból vissza Páriaba (vasút és 

gözhajó) 6 nap. Az egész úton csak 140 angol 

mértföldet nem lehet gözzel megtenni, Állahabad 

és Bombay között, de már itt is készitik a vasútat. 

— A pesti egyetem jogkari dekánává jövő 
évre Venczel Tivadar tanár választatott meg. 

– Az alföldfiumei vasútnak szeged- 

zombori része augusztus 18 án fog megnyittatni s 
a közforgalomnak átadatni. 

—– Földrengés. Folyó hó 18 án délutáni 

3-4 óra közt Jászapáthit s környékét oly erős 
földrengés rázta meg, hogy a házakból kifutottak 
a lakósok, különösen a templomban délutáni isteni 

tiszteleten, együtt lévő hiveket rémitette meg a kel- 

lemetlen vendég. Jászberényben e rengést nem 

vették észre. 
– Emlékszobor egy vitéz huszárnak. A 

ecbrudimi temetőben (Csehország) emlékszobrot ál- 
litottak Seley Mihály huszár örvezetőnek, ki 1866- 

ban hatod-magával kétszer visszaverte a porosz 

előcsapatot, s miután még ekkor sem hagyta el 
állomását, a nagyobb számban visszatérő poroszok 
által megöletett. 

– Sarolta császárné jelenleg Spaaban 
időz. Két héttel ezelőtt, — irja egyik belga lap 
— roulettet akart játszani. Megengedték. - Eg, 
aranyat vőn elő s a 19. számra veté (Miksa csá- 
szárt tudvalevőleg 19 én lötték agyon.) A szám 
nyertes lön. A császárnó szomoruan mosolygott, 

elhagyta a termet s a nyert pénzt egy koldusnak 

adá e szavakkal: „Imádkozzál értelt Miksa csá- 

szár nevét soha sem emliti. i - 

– Nagy életkor. Nagybányáról félóra já- 
rásra fekvő Giró-Tótfaln nevü helységben, mint a 
Pester Lloyd4 irja, egy oly rendkivül öreg asz : 

szony lakik, ki éveinek számát maga sem tudja. 
Rendkivűüli életkorát csak gyanitni lehet a követ- 

kező eseményből. A Nagybányán dühöngött tüzvész 

. 

alkalmával, a szintén kigyuladt templomtoronynak 
az éj sötétében fellobogó lángjai borzasztó tekin- 

tetet szolgáltattak a falu lakósainak, s midőn asz- 
szonyunkat figyelmeztették a jelenetre, kicsinylőleg 
jegyezte meg, hogy „ez az égés csak blikri; lá- 
tott ő ennél különbet is már Nagybányán, mikor 
4 torony és az egész templom lángban állott; az 

volt csak a tüz1* E tüzvész pedig 1769-dik évben 
dühöngött. Kérdezték hát: hány éves volt ekkor? 
Már felnőtt leány — válaszolá ő, s nemsokára ez 

után férjhez mentem. Kiváncsiságból megtekintet- 

ték a nagybányai anyakönyvet, s kitünt, hogy a 

tüzvész alkalmával, 1769.ben, csakugyan már fel- 

nőtt leány volt. 

– A krakói zárda története. A bécsi 
»Presses levelezője azon apácza esetéről, ki a car- 
melita-szüzek zárdájában befalazva és félőrülten 
találtatott, a következőket irja: Kedden, folyó hó 

20-kán, a helybeli fenyitőtörvényazékhez egy ano- 
nym, ugylátszik, női kezek által irt oly feljelentés 

érkezett, hogy a carmelita-szüzek zárdájában Ubryk 
Borbála nevü apácza már évek óta egy sötét üreg- 

ben erőszakosan fogva tartatik. A carmelita szüzek 
zárdája Krakó legszebb külvárosainak egyikében, 

az ugynevezett Wcsolában fekszik. Közelében van 
a botanicus kert és az observatorium , oldalt pedig 

egész hosszában egy gyönyörü sétány. Szép nyári 
estéken itt sétálnak a krakóiak. Huszonegy év óta 

hány ezer és ezer ember sétált már e szomoru fa- 

lak mellett a nélkül, hogy sejthette volna, mily 
borzasztó tragoedia folyik benn a falak közt ugyan- 
csak 21 év óta. Hány női sziv sovároghatott már 
e zárdafalak közti csendes nyugalom után a nél- 
kül, hogy tudta volna, miszerint itt benn a leg- 
szentebb emberi jogokat lábbal tapossák. A zárdába 

legelőször páter Spital a püspök helyettese lépett, öt 
követte a törvényszéki bizottság, melyet a kapusnő 
mindaddig vonakodott bebocsátani, mig dr. Geb- 

hardt a püspöki engedélyre nem bivatkozott, mit 

Spital is bizonyitott. A vizsgálóbiró belépte után 

a kapusnőhöz azonnal e szavakat intézé: ,Eljöt- 
tem, hogy Ubryk Borbálát láthassam, s hogy vele 

beszélhessek.4 E szavak borzasztó benyomást gya- 

koroltak a kapusnőre, ingadozni kezdett és e sza- 
vakat mondá: ,„ez lehetetlené, — mialatt egy má- 

sik apáczával távozni sietett, de e szándoka kivi- 

telében a vizsgálóbiró akadályozta és mindkét apá- 
czát örizet alá helyeztette, egyszersmind pedig ki- 

nyilatkoztatta nekik, hogy a törvény értelmében 
szigoruan megtiltja azt, hogy e helyről távozzanak. 
Az apáczák kiséretében a bizottság ezután a felső 
folyosóra ment, hol egy apácza maga vezette a 

vizsgálóbirót a „Barbara növérő üregéhez. Az üreg 

a corridor végén, az étkamara és a kloake közt 

van, ablaka befalazott és egy kettős faajtóval van 
ellátva, melyen egy tolható nyilás van, valószinü- 
leg ezen adattak be az ételek. Egy kis szabadon 

hagyott ablakrésen juthat be néha néha ezen ba- 
rátságtalan börtönbe világosság. Lehetetlen azon 
látványt leirni, a mint ezen hét láb hosszu és hat 

dáb széles üreget felnyitották; a 19-ik századnak 
ezen induisitionalis látványossága valóban megdöb- 

bentő volt. Egy setét, pestises kloakkal érintkező 

és a benlakó nő által is kloake ul használt lyuk- 
ban ült, azaz jobban mondva, összezsugorodva fe- 

küdt szalmazsákon, egy egész mezitelen, elvadult, 
félig örült nő, ki, a mint a világosság behatott és 
a mint az embereket megpillantotta, kezeit össze- 
kulecsolta és siránkozva könyörgött: „Éhes vagyok, 

könyörüljetek rajtam, adjatok hust és én engedel- 
meskedni fogok." Ezen kamara, melyben semmi 
más, mint egy rakás szalma, mindennemü piszok 
és egy tál rothadt burgonya volt, melyben sem 
kályha, sem ágy, asztal, szék nem volt; ezen ka- 
mara, melybe soba napsugár nem jutott, melyet 

soha nem melegitett, ez szolgált 21 éven át, 1848 
óta egy apácza lakhelyéül, és 21 éven át raponta 
elmentek mellette a szürke szüzek a nélkül, hogy 

csak egynek is eszébe jutott volna, a „testvéré feleltt 
megkönyörülni. Fél emberi és fél állati alak, sáros test- 

tel, kiálló csontokkal és beesett arczczal, lenyirt pisz- 

kos fővel vánszorgott a bizottság elé egy oly bor- 

zasztó lény, melyet Dante hathatós képzelődő te- 
hetségével sem volna képes jellemezni. A beesett 
szemeket egy pontra szegezve, ült a könyörületre 

méltó áldozat a karmeliták zárdájában. A püspök 

azonnal felfüggesztette a gyontatót és a zárdafő- 
nöknét, ki egy régi nemes lengyel családból való 

és nagyon is becsületes családjára ily szennyfoltot 

árasztott. Midőn Ubryk Borbaálát kivezet. 
ték, aggódva kérdezé: „Nem fogják-e őt többé sir- 

jába visszavezetni 22 — s a mint kérdezék, miért 

zárták öt be, ezt válaszolá: „Megszegtem a szű- 
zességi esküt, de ezekt — borzasztó arczkifejezés- 

sel és vad ugrással az apáczák felé fordulva - 

n8em tiszták, ezek sem angyalok.4 A gyoóntató 
atyát megpillantva felkiáltott: „Te szörnye és oly 

kifejezésekkel élt, melyeket itt visszaadni lehe- 
tetlen. A törvényszéki orvosok véleménye szerint 

Ubryk Borbála inkább elvadult, mint örült állapot- 
ban van, az orvosok végleges véleményüket füg- 

ééővé tették a patiensnő tovaszállitásától, s azt ki- 

vánták, hogy a tébolydába vitessék. E kivánság 
folytán a tébolydába szállitották. A zárdafőnöknő 
azt állija, hogy Ubryk orvosi rendelet folytán 

1848 óta mint örült tartatik fogva; de oly orvosra 

hivatkozik, ki ép 1848-ban halt meg; dr. Babr- 

zynski jelenlegi orvos ellenben, ki hét év óta gyó- 

gyit a zárdában, állitja, hogy ő Ubrykot soha sem 

ső i 

látta. A törvényszéki orvosok azt állitjá 
oly helyzet közepette, minőben Ubryk vo 
utóbb bármely embernek is meg 
zelhetni, mily sensatiót idézett elő 
esemény, pártkülönbség nélkül; mindeni 
vizsgálatot követel. A plspök a kolost 

érkezett távsürgöny még e következőkröl tudósit 
A vizsgálat nem folyhat a kivánsághoz képest; a 
zárdai clausura azt nagyon is megneheziti. Ezen 
ügy elvi kérdéssé fejlődik, talán azt reménylik, 
hogy az igazságügyminister fog közbelépni ; az e 
keseredettség igen nagy s a lapokban kifejezés is 
adatik ennek. Ubryk Borbála, kire a levegő beszi 
vása rendkivül jól hat, remeg, ha apáczákat lá 
Az orvosok reménylik, hogy Ubryk visszanyeri isi 
mét elmetehetségeit. ae 

A következő távirati tudósitások érkeztek e 
tárgyban még: ' 

Krakóoó, jul. 26. Szombaton este mindannyi 
kolostor előtt nagyobbszerü zavargások tö tek, ; 
melyek macskazenével és ablakok betörésével vég- 
zödtek. A nép különösen a jézsuita kolostor ellen 
dühöngött. Tegnap csendesség volt, a kolostorok 
katonai örségekkel láttattak el, a polgármester, ugy 
a helytartó delegatus felhivásokat intéztek a nép- 
hez, melyek jó hatással birtak. A karmelita-zárda 
főnöknöje ugy helyettesnöje is befogattak. A város- 
ban kérvény forog, melyben a karmelita és je- 
zsuita kolostor eltörlése kéretik. vd 

Krakó, jul. 25. Mintegy 4000 ember be 
akart törni a karmelita szerzetesnők kolostorába, 
azonban a katonaság által szorittatva, a jézsuita 
és egyéb kolostorok felé visszahuzódtak, szétzuz- 
ták az ablakokat és a jezsniták házfőnökét tény- 
leg bántalmazták. Ez alkalommal 41 kihágó foga- 
tott el. A „Kraja czimüű lap inti a lakosságot a 
kihágástól és a városi hatósághoz intézett kérvény- 
nek szószerinti szövegét közli, melyben a jézsulták 
és karmeliták eltávolitása kéretik. A karmelita 
szerzetesnők közül hárman a fenyitőtörvényszék 
által befogattak. 

Bécs, jul. 26. A mai ,Wiener Abp.ő e 
krakói táviratot közöl, mely jelenti, hogy a oát 
lamügyész közbevetése folytán ugy a jelenlegi c: 
melita rendőrfőnöknö, Wenzyk Mária, mint elődj 
a zárdában elfogatott és az országos törvényszék- 
nek őrizete alá adatott. Az elmult éjjel csendben 
folyt le. 

Mint a „Gauloiat irja, St. Clondban a fran 
czia senatus átalakitásával foglalkoznak. 
Jövőre három osztálybeli senator leend; olyanok, 
kiket állami állásuknál fogva a méltóság jogosan 
illet, továbbá a császár által kinevezett s végre a 
megyei bizottságok által jelölt senatorok. 

Az ,Opiniones szerint, Páris ban azon 
tos hir szárnyalt, hogy az alkotmány sokkal libera- 
lisabb szellemben fog módosíttatni, mint kezdetben 
remélték. A senatus részben választások utjár ala- 
kittatnék ; minden departement, illetőleg ennek bi- 
zottsága egy senatort választana: a senatorok szá- 
ma ily módon 89 el szaporodnék, a mi a törvény- 
hozótestületben is megfelelő módositást tenne szük- 
ségessé. 

Páris, jul. 27. A „Journal Officielz dementi- 
rozza a „Gzaulois4 által hozott ama tudósitást, mely 
szerint egy némely algiri csapattestek parancsot 
kaptak volna készen tartani magukat a hajóra- 
szállásra Mac Mahon nem jött Párisba. 

A Moniteurs tudósitása szerint don Carlos 
Spanyolországba hatolt. 

Madrid, jul. 26. Az „Imparcial« jelenti : 
Carlos az utolsó éjet Hendayéban töltötte a sp 
nyol határ mellett. Állítják, hogy Tristany vezetése 
alatt mintegy 250 főböl álló csapat lépte át a sp 
nyol batárt. 

Spanyolországból jelentik, hogy a kor- 
mány csapatokat inditott a karlista összees v 
által veszélyeztetett tartományokba. E czélr: 

azzon ezredeket választotta, melyek mult 
ben az első fölkelési kisérleteket Bilbaobai 
kegyetlenül elfojtották. Azontfölül érezvén, 
válság pillanata megérkezett, még egy lépés: 
vább ment és ujolag kihirdeltette az 182 
tonsági törvényeket. Az időszak, mely 
nyek hozattak, eléggé felvilágosit azok 
lege felett. 

Madrid, jul. 126. Az „Imparcial jele 
tegnapi La, Maucha ban jelzett carlista b 
jesen szétverettek. A ányokból érkez 
kielégítök. A ,„Correspondenc. 
varrában kitört iz 
ban komolyabb következményei ali 
A carlisták ma Cludad Realnál eg 
tartóztattak. Tarragonnából érkezett 1 
általános mozgalomtól lehet legköz 
Mint a „Memorial diplomatidu 

nia császárnő palestinai 
teend a szultánnál, hogy 
birtokba vett szent h k 
szaadassanak. A 

nes pyránei fü 
tomba. Közte 

tenni, azonban n 
suzerainitási jogát



gtonból f hó 22-ről távirják, 
árt több más vezérei 21-én több 
attak, s tüsténti föllépést sür- 

több más, N. Britanniában fog- 

niek kiszabaditása végett. - Mint 

utwell és Robeson megigérték bele- 
ig Hoar hevesen kárhoztatá a fe- 

lentvén, hogy a Canadába betörő 
kból állanak. smust; k 

k föleg tolvajo 

Legujabb. 
n, jul. 28. A „Prov. Corr. Beust gróf- 

k a Poroszországgal szemben követett osztrák 

ánt adott nyilatkozatai alkalmából ezt 

dja: Ezen nyilatkozatok igen örvendetesek, 

mivel eddig még nem ismerünk Ausztria részéről 

olyanokat, melyek azon törekvésre mutatnának, 

hogy a Poroszországgal való viszonyok bensőb- 

bekké alakittassanak. A nyilt és komoly 
törekvés- 

sel szemben Poroszország előzékenysége 
nem fog- 

na hiányozni. 
Buükarest, jul. 28. Károly 

fejedelem a czár 

látogatására nemsokára a Krimbe útazand, s on- 

se 
landó lakásuk, kivilágosodott, hogy vádlók közt 

A közönség köréből. 

Az erdélyi ev. ref. anyaszentegyház köz szent 

zsinatának határozata t. Koós Ferenczről. 

Sz.-Keresztur, junr. 12. 1869. 

Jegyzőkönyvi kivonat. 
523. szám 1869. 

35. v. sz. 4-er. A. Koós Ferencz atyánkfia 

ellen emelt vádakra nézve köz szent zsinatunk, 

e a hatósága alatti lelkészek illetékes birósága, 
itéletesen kimondja : 

Miután kirendelt bizottság a Koós Ferencz 

lelkész atyánkfia ellen vádaskodókat, polgári ha
tó- 

ság utján sem volt képes vádjaik igazolására elő- 

állitni, sőt a bizottság előtt megjelent vádlók a 

nyomozás megkezdhetését szándékosan gátolták, 

tömegesen elétolakodva azt nyilatkoztatták : hogy 

a bizottságot kirendelt előljáróságtól többé nem 

függnek, a bizottság ügyökbe elegyedése ellen til- 

takoznak, és ily eljárásukkal mintegy azt mutat- 

ták, ,hogy az ügy kideritésétől nagyon is tartanak, 

esküvétsel pecsételni vádjaikat pedig teljesen irtóz- 

nak4; miután kivilágosodott : hogy vádlóknak t
öbb 

Az erdélyi ev. ref. anyaszentegyház Sz. Ke- 

többen nem tudták, minő vádakat irtak alá, töb reszturon 1869. junius I2 kén tartott közzsinata 

jegyzőkönyvéből kiadta:. beknek pedig más irta nevét a vádiratra, ezen 

okokból közzsinatunk Koós Ferencz lelkész 
atyáuk- 

fát az ellene emelt, de bé nem bizonyult, nagy- 

részben ismeretlen s többnyire félrevezetett egyé- 

bek által emelt vádak alól annyival inkább felol- 

dozza, mert az egyik legterhesebb vád, t. i. az 

egyházközség pénzének elsikkasztása vádja alól a 

bukuresti törvényszék által az egyházi számadások 

s jegyzőkönyvek, mint kifogástalan adatok alapján, 

itéletesen feloldoztatott. 

Azonban közzsinatunk, nóba Koós Ferencz 

atyáokfiát a vádak alól a fennebbiek szerint fel- 

oldozza, mindazonáltal kedvetlenül látván azt is, 

hogy nevezett Koós Ferencz atyánkfia a bukuresti 

egyházban békésen és a hivek épületére bukuresti
 

lelkészi hivatalában nem maradhat, „sőt maga is 

személyes biztonságáért Erdélyhonba visszatérheté- 

sét óhajtván s kérvén, nevezett Koós Ferencz lel- 

kész atyánkfiának a bukuresti lelkészi állomásról 

bármelyik megüresülendő papi állomásra pályáz- 

Elekes Károly, 

közjegyző. 

Gabona ár Kolozsvártt jul. 29-n 12969. 
(Alsó a. mérő, középár.) 

Tisztabúza 3 frt 68 kr. Elegybúza 2 frt 24 

kr. Rozs 1 frt 80 kr. Árpa 1 frt 60 kr. Zab 1 frt 

50 kr. Törökbúza 1 frt 46 kr. Pityóka — frt 90 kr. 

Marhahús fontja belváros 19, külvárosban 19 kr. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Julins 30-kán: 5*/, Metalidnes 100 frt 63 55. 

8*/, Nemzeti kölcsön 100 frt 72.85. Kamat 63 55. 

1860. Kölcsön 103 90. Bankrészvény 754. Hitel- 

intézeti részvény 297 frt 305.-. London 10 ft st. 

125 frt 203/, kr 124.95. Eztüst 121.75. Cs. királyi 

arany 5.92. 

Földtehermentesitési kötvények: Magyar 82.—. 

Fiumei 81.50. Erdélyi 79.25. Horv.-Slavon 82.—. 

l 

: lemondását elfogadja, s neki anyaszentegyházunk 

l nan Bécsbe és Párisba megy. 

Tulajd. és felelős szerkesztő: Sándor József 

(416) 

nnpppPaályázat- 
A déési m. k. adóbivatalnál és 

esetleg ezen pészügyi 

lánál egy eső, vagy másod osztályú 
segédtiszti állomás 400 frt., 

zetéssel lesz betöltendő. 
e 

Ezen állomást elnyerni óbajtók , 
ba államszolgálatban vannak, kérvényeiket 

hivatalos úton, más egyének pedig éle
tkoruk, képzettségük, képességük, jeleni

 foglal 

kozások, erkölcsi magaviseletők, k
ülöbösen az Érdélyben divó nyelvekb

eni tökéletes 

jártasságukról szóló bizonyitvány
aikkal együtt, alóliit m. k. pénzügy igazgatóságnál 

f. é. augustus 15-éig nyujtsák be. 

A m. k. pénzügyigazgatóságtól. 

Kolozsvártt, 1869 julius 14 kén. 

MELVH HVATALOS 

piztositó-iársaság Molozsv
ártt. 

(408) 3-3 : 

A tordai „Czifra vendéglő: 
idei september 29-től kezdőleg haszon- 
bérbe adandó. – Értekezhetni lehet 

helyt lakó tulajdonossal. 

: mint felerésze vándorló koborló, kiknek nincs ál 

CimT MVOS és TnSI 
méi-divat és béesi butor-raktára. 

(Kolozsvártt, középutcza Folly-há z.) 

Van szerencsénk ajánlani a legujabban érkezett nagy menynyiségü 

(330) s választású (3-5) 

béecsi-butor és tülkör-raktárumkat. 

A legujabb alaku finom diófa-sifonok, egy és két-ajtóval. 

Uj alaku agyak, ehedlő, iró, öltöző- és varró aszta- 

lok-, kredenczek-, mosdó és éjjeli kasztenek, nád-,
 fa és 

szalma székek. 

salom- és meverő-dis amol. 
Eiófa és aranyozott függöny-rámák: ugy egész- 

remdbeli gotlaus- és framezia-butorok, 

Selyem, szordamaszk, velenczei sima- és virágos-ripsz, 

hbatási jogot ad." 

a. or94. 1668. 

kerület más adóhivata- 

csetleg 330 frt. fi 

(G3) dol 
: Kiadó vendégló, 

M- Vásárhelytt a Lénárt Károly 
mindeddig jó hirben álló : 

: vendéglője. 
egy nagyobbszerü üzletet folytatni ohajtó 
vendéglősnek, a jövő Szent-Mihály 
naptól kezdőleg a legkedvezőbb felté- 
telek alatt kiadó. Áll ezen vendéglő egy 
nagy bálteremből, melyben jelenleg a 
kolozsvári nemzeti szintársulat tartja elő 
adásait; mellék ebédlő és vacsoráló 
szobákkal és nyári mulató kert 
tel. Értekezhetni szóval, vagy levél útján 

-
 

Biztositéki alap: Fors alom 
- 

a00000 fit r. Biztostot érték 1808 n 109.1 80,408 f. kEret ; és fénykarton butorszövetek, szőnyegek és neiz- M.Vásárhelytt, vendéglőtulajdonos 

Tartaléktőke 95449 , 8S0 , Bevélel 1805-ban: 1.041,596 f. 87 függönyök. Selyem és kazmér-paplamok, lószór és 
TÉNÁRT KÁROLYLYAL 

Dpíjtartalék 520 748 , 24 ,Összes kárfizelés . 468,139 f. – rugamnyos matráeczok. Aranykeretü tűkrök, kitünő 

ÖőÖőÖőksszesen: 2046,198 , 04 
olcsó gyari-áron. ; 

majálnjuk a bizományunkban lévő Szinger-féle ameri
kai agp) t2-3) 

Biztositásokat fogad el, legkedvezőbb feltételek mellett Túzkárok ellem (a családi varrógépeket. 

villámcsapás által okozott tüzkárt, ugy a
 kihurczolkodás és oltás körüli rombolás 

által szenvedett kárt szintén bele értve) lak-, gazdasági és gyári épületek , m
almak, 

Oo0torot, gyári felszerelések és 
gépek, kereskedelmi áruczikkek és raktárak, nyers 

(323) 

és munkában levő termékek, — mind
ennemü marhák — (benn-égés ellen) s

zéna, egyéb 

takarmány és szalmásgabonákra nézve, Ugy szabadb
an, mint fedél alatt. 

Ez utóbbinál a biztositás érvénye elcséplés
 után a magra is kiterjesztetik, 

na a lerakodás helye iránt előre jelentés tételelt. 

Alólirt verérügynökség tisztelettel hivja 
fel a t. közönséget minden biztositá- 

kitünte 

aikkal a VICTORNÁhoz fordulni, minb anel a pons kárözet tt nel 
tett cs. Kemes Kolozsmegye Füzkút köze 

csak évi bevételeivel, de tetemes bietosítéki alapjávai is jótáll, mint erdélyi ársa- 
királyi 

ság a t. erdélyi közönséget különös előnyökben részes
íti, § kárait köztudomásulag azon- 

vat ségében, egy 180 holdból álló 

nnnnal és igazságosan fizeti. 418) 
kiválte. 

rod.fom legjobb nevü társaságaival viszont biztositási összeköttetéseinél 
szaba- 

HE H HE T Ná 

fogva, a Victoria bár mely magas értéket biztosjtás alá elfogad. 
dal- örökáron eladó. 

ÉKözelebbi felvilágositásokkal, nyomtatványokkal sat. minden fontosabb bonto
n 

o Értekezlemi Malrután tulajonas 

felállitott ügynökségek készséggel 
szoigálnak, ugyszintén központon a

 

„VICTORIAe biztositó társaság vezérügynö
ksége Kolozsvártt, 

(nagy-piacz b. Kemény S.-féle háznál.) 

G0) Kolozsvártt a 

nagy Baz árb an 

Eperjesi Jánossal. 

hordozható csókútai. 
ezután az eddig használt 

Egy oly kút, mely 30 láb 

miz30 , 5-6 

Külömnös figyelmeztetés 
a szülék számára. 

Gyakran felmerült eseteknél alkalmam 
lévén sainosan tapasztalni, miszerint „GI 
LISZTA CSOKOLÁDL" név alatt ismert, ki 

tünő hatásn szeleteim üzérkedő csalók 
által utánoztatnak, az ál-szer sajátom- 
ról vett minta szerinti utasitás mellett 
terjesztetik; van szerencsém a tisztelt 

közönséget ezennel figyelmeztetni, hogy 

valódi általam készitett Giliszta. Csokolá- 

dénak csak azt ismerje el, melynél a 

mellékelt utasitáson nevem nem nyom- 

tatva, hanem sajátkezüleg aláirva van, 

mint itt alább látható. Egyébiránt leg- 

czélszerübb a megrendeléseket közvet- 

lenül nálam, vagy a könyvecskémben 

megnevezett t. bizományosoknál eszkö- 

a- E találmány által fölösleges 

költséges és veszedelmes kútmunka. 

mélységig csak 130 frtba kerül, egy óra alatt el bató. 

Alólirt részvény-társulat, a mely e találmány 

sára vonatkozó minden szabadalmat és kiváltságot Sechul- 

hof József urtól megszerzett, nemcsak minden valódi 

Norton-kútak, mindennemü szivattyuk , fecskendök, me- 

Titőeszközök, mindenféle viz-technikai készletekb
ől fog ren- 

desen gazdag és jól rendezett raktárt tartani, ha
nem minden 

vizvezetési, öntözési és vizlecsapolási munkákat is jutányos 

árért elvállaland. 
Ez új rendszer előnyei állanak : 

1) A kútak olcsó árából, a mely sokkal csekélyebb, 

mint a közönséges ásott kútaknál; 
2) A víz tisztaságából és friseségéből, a mely a lég 

hozzáférhetése, valamint más tisztátalan anyagok beszivárgá- 

sa ellen is védve van. 
3) A felállitás gyorsaságából, 

óránál hamarább teljesitve van, s földásást nem kiván. 
a mely rendesen egy 

4) A könnyüségből, melylyel a kútat a föld
ből kiemel-Zzölni. 

pbetni, s más tetszés szerinti helyre alkalmazhatni. 
) : 

Hordozható kútak és vízvezetések részvény-társula
ta, arz 

Bécs, Judenplatz 10 sz. 
— i 

t-, aczél-, tájok- és nemes érczfoglalatú fehér és szines szemüvezek szin- (419) 
G16) ) Tolzbank 

átcsövek, kukucsok, egyes lencsék , optikai 
tűkrök, mikroskopok sat. sat. Mladó csikók. Az „r osziámmeozes 

A t. szülékhez! 
Érdekelt bizonyitvány ,„Giliszta:Cso-- 

koládém tekintetébe. Szikszó, január 

18. 1869. Tekintetes érdemes ur! Ura- 

ságodnak bizonyosan jól fog esni 
a tu- 

dósitás, hogy „Giliszta Csokoládejának 

hatása csodálatos nagyszerü volt, é 

csakugyán sajoálatos voln
a, ha a tekin- 

tetes urnak titka időjártával nem ke- 

rüloe nyilvánosságra, mert dacára 
a ve- 

gyészet nagybani előhaladásának ,az 

mtánzott „Ginszta Csokoládé az öné- 

hez képest semmil Most tehát ismét 

felkérem Önt, ezen ide mellékelt pén 

: 
zért számomra Csokoládét küldeni szi- 

által védve, erkedjék. Mely kérésem mellett vagyok 

belleges és tartós batása által felülmúlhatl
annak és utólérhet- és maradok 

* lennek bizonyult, még minden eddig f
elmerűlt utánzások csak 

külső alakukbon közelithetik meg készi ményeinket. A t. cz. 

közönséget saját érdekében kérjük, h
ogy a minden palaczkon 

levő jeliratot, s az üvegekbe nyomott ezégünket jól tekint
se meg. 

mes- Pakolás csak saját árban. = 

mag Főraktár: Hartmann és Mit
tler-nél Bécsben, Dückerstrasse, Nro 2 

mu Kolozsvártt: Karvázy Gyula és Bá
nyai Károly, Brassóban: Jekelius 

Nándor Szebenben: Sili Mihály uraknál. 

Nyomatott az ev. ref. fötanoda betülvel (Bel-farkasutcza 74 sz. 
, 

czimzett nagy vendégfogadó Szász-Ré- 

genben a főtéren, ellátva több vendég- 

szobával, nagy istállóval, s egy bolti 

helyiséggel, vagy jó feltételek mellett 

szabadkézből eladó, vagy Szt.-Mihály 

asztékban és jutányosan kaphatók. 

Külső megrendeléseknél kéretik a szükségelt szemüveg megnevezése és 

az üveg számának megjelölése. 
két 

Árjegyzék kivánatra ingyen és bérmentesen. 

CSsAPÓ SÁNDOR. 

Csombordon Enyed mellett eladó, 

darab 15 marok két hüvelyken 

felül lévő barna-pej, nyereg alatt 

már járó 4, és 3 éves mén csikó, 

továbbá van egy ugyan ilyen herélt e 

csikó is. naptól kezdve bérbe adó. s 

, 4 Böővebben értekezhetni irásban vagy 

Tedő Mároly. zazdatiszt szóval
 ott helytt a felső emeleten. 

(2-6) 

l 

(200) 
Hartman n 

rovar-pusztitó-timkturaj
a 

Kugsztria és Francziaország TéSZére
 szabadalom KOLOZSVÁRTT 

asm magyar-osztrák állam- és űzle
tpapirok, sors- 

ek, földtehermentesitési kötvények, arany é
s ezüst 

pénznemeket 

ásarlására és Teszámmitol 
mindenféle nyereményeket és szelvényeket 

hómnappal a lejárat előtt. 
eltételek mellett. 

alázatos szolgája 
NAGY MIHÁLY s. k. 
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